


Papyrus 2/2020 1 

 

 

 

Papyrus 2/2020  

FÏȃreningstidningen fÏȃr svensksprÁȏkiga historiestuderande vid Helsingfors 
universitet  

CHEFREDAKTvR: Eira Aalto 

 
REDAKTION: Jonas Berg, Saga Brummer, Matilda Byholm, Daniela Fougstedt, 
Ted Hellsten, Anni Holmberg, Ida Karlgren, Alexander Karlman samt Oliver 

Warelius 

LAYOUT: Eira Aalto P?RMBILD: Oliver Warelius 

UTGIVARE: Historicus rf 
 

KONTAKT: chefredaktor@helsinki.fi 
Denna publikation erhÁȏller HUS fÏȃreningstidningsstÏȃd 

 

 

 

 

 



Papyrus 2/2020 2 

 

 

Innehåll 

%Î ÎÙ ÈÅÄÅÒÓÍÅÄÌÅÍȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ..ȣ3 

Chefredaktörens spalt EIRA AALTOȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢ4 

Ordförandes spalt SAGA BRUMMERȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ5 

2ÅÄÁËÔÉÏÎÅÎ ÔÉÐÓÁÒȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ6 

Tankar om corontänen IDA KARLGRENȣȣȣȢȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢ8 

British museum online TED HELLSTENȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ9 

Jonas & de 40 dagarna JONAS BERGȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣΫΫ 

Karantän utstyrslar ALEXANDER KARLMANȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢ12 

Corona världen runt - fem berättelser om vardag i undantagstillstånd 

MATILDA BYHOLM ȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ.14 

Self-care: tankar och tips ANNI HOLMBERGȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢȢ22 

Brev från karantänen DANIELA FOUGSTEDTȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ23 

Recept ɀ Ingefärashots MATILDA BYHOLM ȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣ25 

4ÏÒÒÁ ÈĘÒÎÁÎȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȣȢȢ26 

 

 



Papyrus 2/2020 3 

 

 

 

En ny  hedersmedlem  

 
Historicus nye hedersmedlem är Professor Henrik Meinander som i maj fyllde 60-år. Grattis 
Mejje! 
 

Ordförande Saga uppvaktar Historicus nye hedersmedlem Professor Henrik Meinander på sin 

60-års dag. På grund av corona blev firandet småskaligt. 
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Chefredaktörens spalt 

 
 
Om någon vet hur man kunde spola fram 

2020 vore jag väldigt tacksam för den 

informationen. Att sitta hemma i lugn och 

ro och ha tid att skriva alla sina essäer 

kändes till en början helt perfekt. Efter 

några veckor av att pendla mellan sängen 

och arbetsbordet började jag bli tokig.  

 

Året 2020 blev knappast det någon hade 

tänkt sig men vi människor är ju bra på 

anpassning och det har vi gjort de senaste 

månaderna. Många pratar om att det här är 

det nya normala och också efter pandemin 

kommer fler att distans jobba och 

handskakningar kanske är endast ett 

minne blott.  

 

Vår fina förening Historicus har också varit 

tvungen att anpassa sig. Papyrus måste 

publiceras på nätet, evenemang måste 

ställas in och träffar på Thirsty Scholar har 

fått vänta. Vi har ändå varit rätt duktiga på 

att anpassa oss. Trots vi inte ordnat några 

fysiska evenemang har vi ordnat en och 

annan vinkväll via nätet och hållit kontakt 

genom olika sociala media.  

 

Förutom en världsomfattande pandemi har 

också Black lives matter rörelsen blivit 

större än någonsin efter att en polis i 

Minneapolis orsakade George Floyds, en 

afroamerikansk mans, död. Detta har lett 

till stora protester, främst i USA men också 

i andra delar av världen. Kolonialismens 

historia är därmed återigen på tapeten och 

frågan om hur vi ska behandla 

problematisk historia är igen mycket 

aktuell. 

 

Nu i juni fira des dessutom pride månaden 

för att uppmärksamma Stonewall upproren 

som tog slut i juni 1969 och räknas som ett 

startskott för den moderna HBTQ-

rörelsen. Även om det känns som allt 

stannat upp då man främst suttit hemma 

kan man konstatera att även år 2020 

händer mycket i världen.  

 

 

Eira Aalto  
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Ordförandes spalt  

Ja, än så länge har det inte skett några allt 

för stora ËÁÔÁÓÔÒÏÆÅÒȣ ÍÅÎ ÎÉ ÓËÁÌÌ ÉÎÔÅ 

känna er allt för säkra bara på grund av det. 

Året är långt ifrån över. Det hinner ännu 

skita på sig.  

Riktigt ordentligt.   

Så skrev jag i början av mars i år. Då jag 

sitter och läser igenom min spalt i 

föregående nummer kan jag inte låta bli att 

fundera på om det faktiskt ligger något i det 

ÄßÒ ÁÔÔ ÖÉ ÈÉÓÔÏÒÉËÅÒ ȱËÁÎ ÓÅ ÉÎ É ÆÒÁÍÔÉÄÅÎȱȢ 

6âÒÅÎ ÈÁÒ ÊÕ ÖÁÒÉÔ ÍÉÎÓÔ ÓÁÇÔȣ ÓÐßÎÎÁÎÄÅȢ 

Saker och ting gick ju inte precis som man 

tänkt sig att de skulle gå. Det gick fort. I ena 

stunden är vi i full fart med att förbereda 

vår årsfest, i nästa har det utropats 

pandemi ɀ och så är vi fullt sysselsatta med 

att diskutera ifall årsfesten alls kan ordnas 

eller ej. Plötsligt är inte bara årsfesten, utan 

hela vårens program avbokat. Hela 

processen tog inte mer än några dagar. Det 

var inte lätt, men när jag tänker tillbaka på 

det hela är jag säker på att det var det bästa 

beslutet vi kunde fatta.  

VÉÓÓÔ ËÕÎÄÅ ÍÁÎ ÊÕ ÔßÎËÁ ÓÉÇ ÁÔÔ ÄÅÔ ȱÓËÉÔÉÔ 

Ðâ ÓÉÇȱȟ ÍÅÎ ÓÁÍÔÉÄÉÇÔ Óâ ËÕÎÄÅ ÄÅÔ ÊÕ ÈÁ 

varit värre! Nog har det har varit otroligt 

konstigt att inte ha kunnat träffa er, att inte 

kunna ordna sitsar i Dystopin, att inte 

kunna sitta ute i solen och umgås på TS 

terrass efter en lång föreläsning. Samtidigt 

har våren ändå gett oss nya möjligheter, 

nya sätt att umgås ɀ som inte kräver 

moppandet av Dystopins golv när klockan 

börjar närma sig morgon.  

Ja, även Historicus har väl så att säga gjort 

där digiloikkan alla pratar om. Tack vare 

alla de möjligheter vi i dagens läge har att 

umgås digitalt har våren trots allt inte varit 

programlös. Tekniken har inte alltid varit 

på vår sida (för den som inte visste det 

lönar det sig inte att försöka sjunga 

snapsvisor över Skype!), men överraskande 

bra har det ändå gått att ordna både digital 

sits, digitala månadsmöten, fira Valborg 

och till och med ordna guidad rundtur i 

Karis! Under vårens gång har vi dessutom 

också fått en ny hedersmedlem, professor 

(ÅÎÒÉË ȱ-ÅÊÊÅȱ -ÅÉÎÁÎÄÅÒȟ ÓÏÍ ÏÃËÓâ 

fyllde 60 år nu i maj. Minst tusen grattis åt 

hedersmedlem Mejje!  

Våren har varit minst sagt annorlunda, och 

det skall bli otroligt skönt att få träffa er alla 

igen ɀ på riktigt ɀ och inte bara via en 

skärm. Än vet vi inte hur situationen 

kommer utveckla sig, men hur det än går, 

så vet vi att vi ändå kan ɀ och kommer ɀ att 

umgås. Om inte ansikte mot ansikte, så 

åtminstone på internet!

Saga Brummer 
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Redaktionen tipsar 
Under våren har de flesta av oss varit tvungna att adaptera till en annorlunda vardag, som inte 

alltid är så lätt. Nu delar Papyrus redaktion med sig några tips på vad man kan titta på när 

man ligger på soffan, vad man kan höra på under sin kvällspromenad och vilka roliga 

konspirationsteorier man kan dyka in i! 

 

Frågor redaktionen fick svara på: 

1.Rekommendera en serie du sett på under de senaste månaderna. 

2. Tips på en podcast man kan lyssna på under sin dagliga promenad. 

3. Din  favorit  konspirationsteori  du vill  att andra ska veta om. 

 

 

 

Matildas tips: 

1. Narcos handlar om den kolumbiske drogkungen Pablo Escobars liv och den 

amerikanska polisens jakt på honom i 1990-talets Kolumbien. En välgjord och 

intressant serie som får en att kolla Wikipedia efter varje avsnitt för att kolla att allt 

faktiskt stämmer. Det mest förvirrande är hur sympatisk Escobar ter sig trots alla liv 

han tar under seriens lopp. Rekommenderas för alla som intresserar sig för 

Latinamerikas nutidshistoria, USA:s inblandning i världspolitiken och internationell 

droghandel. Tillgänglig på Netflix och Ruutu. 

2. Dressed: The History of Fashion är en podd om modehistoria jag nyligen bekantade 

mig med och kan rekommendera åt alla modehissaintresserade! De har också avsnitt 

om kostymerna i Downton Abbey och Game of Thrones. 

3. Vet inga roliga konspirationsteorier ;( 
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Teds tips:  

1. Thieves of the Wood. (Netflix - 2020) Berättar om en 1700-tals stråtrövare och hans 

gäng i det nuvarande Belgien. Serien utspelar sig under österrikiska tronföljdskriget 

(1740-1748) då området är ockuperat av Frankrike.   

2. Vetenskapsradion Historia eller BBC History Extra. Båda har avsnitt som behandlar 

flera olika områden och har intervjuer med olika historiker.   

3. Att vaccin orsakar autism. Andrew Wakefield förlorade sin läkarlicens över studien 

som publicerades i Lancet och trots det fortsätter  vaccinmoståndet att växa. På andra 

plats kommer de som tror  att jorden är platt  med ett hedersutnämnande till  Mike 

Hughes som dog i en krasch den 23 februari 2020 när han försökte bevisa med sin 

hemgjorda raket att jorden är platt.   

A nnis tips: 

1. Peaky Blinders eller någon skräp reality kan rekommenderas.  

2. Hissapodden e ju najs!  

3. 5G. Måste jag säga nåt mer? 

 

Danielas tips: 

1. Jane the Virgin, en feelgoodserie på Netflix som muntrar upp en i dessa dystra tider!  

2. Ted & Kaj sviker aldrig, och de har fortsatt  producera nya avsnitt varje vecka även 

under karantänen.  

3. Att  världen styrs av ödlor från rymden. Hur  hög var den som kom på detta? 

 

Eiras  tips:  

1. Peaky Blinders. Serien jag inte kan sluta prata om och t.o.m. skrivit en essä om. 

Femte säsongen kom till Netflix strax innan corontänen och alla fem säsonger finns 

där om man känner för att se allt i ett kör! 

2. Mord mot Mord. En svensk podcast om truecrime, som blivit en del av mina dagliga 

promenader. Rekommenderas inte att lyssna på en kvällspromenad ifall man råkar 

vara lätt skrämd! 

3. Finland existerar inte. Källa: Rhett & Link. Finland är endast ett Sovjetiskt påhitt för 

ÁÔÔ ÓËÙÄÄÁ ÓÉÎÁ ÆÉÓËÅÖÁÔÔÅÎ ÍÅÌÌÁÎ 3ÖÅÒÉÇÅȢ 6É ÈÁÒ ÖßÌ ÁÌÌÁ ÈĘÒÔ ÎâÎ ÇâÎÇ ÁÔÔ ȱ&ÉÎÌÁÎÄȱ 

inte fanns förrän ryska tiden. Coincidence? I think not .
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Tankar om corontänen 
 

Efter ett antal veckor (idk hur många 

anymore) av social distansering beslöts det 

att ett nytt nummer av Papyrus skulle 

komma ut till sommaren. Undertecknad 

ombads skriva om sina tankar kring 

isolationen, men hur klämmer man in allt 

det som man funderat på sedan COVID-19 

tog över samhället på 1ɀ2 sidor, radavstånd 

1,5, typsnitt 12? Skriver man om 

arbetslösheten och oron för ekonomin? 

Om politiken och klassdiskursen? Om 

konspirationsteoretiker som saboterar 

internet? Oroligheten över mor-och 

farföräldrar och vänner i riskgrupperna? 

Miljön, som verkar ha fått en temporär 

break? Irritationen över människor som 

trots världsläget hostar all over kassakön på 

S-market? 

 

Jag fastnade till slut för det här med ork, ett 

ord som jag tycker mig hört allt mer senaste 

månaderna. Helt ärligt tyckte jag (som 

självdiagnostiserad introvert) det lät 

aningen underligt ɀ varför skulle man 

behöva mer energi när man slipper 

pendlande, riktiga kläder, och kan jobba 

från the comfort of your own home? 

Efter cirka en månad började jag så 

småningom förstå. Gradvis började jag 

känna mig konstigare, tröttare, mindre och 

mindre motiverad att göra skolarbete, 

städa, röra på mig, you name it. Min hjärna 

verkade ha tidsrest tillbaka till 2014 och 

bestämt sig för att återuppliva min 

tonårsdepression with a vengeance. Mental 

hälsa är, enligt min erfarenhet, alltid lite 

oförståeligt, men corontänen verkar ha 

påverkat både mig och andra på nya 

underliga, negativa, sätt. Lyckligtvis för 

mig var mina lärare förstående, och jag 

fixade mina kurser ɀ (väldigt) sena 

inlämningar och medelmåttiga essäer till 

trots.  

 
Många lever ändå till vardags (läs: i en 

vanlig, coronafri tillvaro) med väldigt lite 

ork ɀ arbetande föräldrar, de med kroniska 

sjukdomar och smärta, de som kämpar 

med mental ohälsa, och så vidare. Visst 

finns det resurser och hjälp för dessa 

grupper, men jag fann det ändå väldigt 

intressant att ork och mental hälsa lyfts 

upp i medierna just nu ɀ det krävdes en 

global pandemi som påverkade allas (eller 

mångas) mentala hälsa för att man skulle 

cut some slack åt sådana som inte orkar 

ÍÅÄ ÖÁÒÄÁÇÅÎ É ÄÅÔ ȱÖÁÎÌÉÇÁȱ ÔÅÍÐÏÔȟ ) 

guess?  

 

Det finns andra saker som lyfts upp i dessa 

tider som också förtjänar övervägande även 

i en coronafri framtid ɀ miljön, kan vi inte 

sträva efter att hålla den renare? 

Arbetsresor och pendling - kan vi inte 

implementera mer distansarbete, och då 
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spara på miljön, energi, och tid, och 

dessutom möjliggöra jobb för personer som 

har svårt att röra sig till en arbetsplats varje 

dag. Många vittnar om att de haft mer tid 

att umgås med sin familj, eller att utöva en 

älskad hobby under corontänen ɀ kan vi 

inte försöka fokusera våra liv och vårt 

samhälle mer på sådant, istället för att 

arbeta åtta timmar per dag på ett arbete där 

vi ändå inte orkar vara effektiva mer hälften 

av tiden.  

 

Idk. Efter att ha suttit så länge inomhus och 

stirrat på samma fyra väggar så har jag 

kanske flippat. Allt det här är kanske 

orealistiskt och fruktlöst, men låter lite 

ÆÒÅÓÔÁÎÄÅȟ ÉÎÔÅ ÓÁÎÔȩ !ÎÙ×ÁÙÓȟ )ȭÍ ÏÆÆ ÆĘÒ 

att äta min n:te portion snacks och bingea 

lite mer Netflix. Cheers. 

 

 

Ida Karlgren 

 

 

 

 

British Museum online 
 
Flera av världens museum är för tillfället 

stängda och enligt ICOM (International 

Council of Museums) och UNESCO så var i 

praktiken nästan alla muséer i hela världen 

stängda under april månad i år. Det finns 

också en stark risk för att olika muséer 

kommer att försvinna på ett globalt plan 

och enligt det frågeformulär som fanns i 

5.%3#/ȡÓ ÒÁÐÐÏÒÔ ȰMuseums Around the 

World in the Face of COVID-19ȱ 

(publicerad i maj 2020) så finns det starka 

farhågor för att olika muséer ska stänga 

permanent i mindre resursstarka områden. 

I det här fallet är det dock intressant att se 

på hur ett av världens största muséer The 

British Museum har handskats med de 

olika utmaningarna som har kommit med 

den nuvarande pandemin. 

 

Det finns både bra och dåliga aspekter med 

de olika utställningarna som presenteras 

online. Särskilt irriterande är de virtuella 

utställningarna som man har gjort i 

samarbete med Google där man bara får en 

knapp överblick över de olika objekten. I 

det här fallet är det positiva att man kan 

vandra omkring i utställningarna och se 

vad som finns. Det är dock i praktiken 

ytterst svårt att identifiera de olika 

objekten om man inte känner till dem ifrån 

tidigare och det är svårt att läsa de olika 

förklaringarna som finns i närheten av 

föremålen. För det mesta är det intressant 

att hålla på med det en stund och för att få 

en bättre insikt om proportionerna men 

man blir lätt uttråkad och har tidvis svårt 

att få någon större kontext på de olika 

föremålen.  

 

Nyligen har man valt att publicera en av de 

större utställningarna på Youtube. En av 

utställningarna som man hade valt att 

https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373530
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000373530
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offentliggöra utställningen från 2014 

Vikings: life and legend. Det som gör den 

här dokumentären bra är att den 

kontextualiserar på ett helt annat sätt än i 

den virtuella utställningen. Ett av de 

grövsta felen är att man försöker visa att 

Finland i sin helhet var en del av 

vikingavärlden vilket inte stämmer. 

Däremot är det bra att man dekonstruerar 

termen viking och dess betydelse eftersom 

dess nuvarande användningen för att 

beskriva tidsperioden i stort sett 

härstammar från 1800-talet. Överlag är det 

en sevärd dokumentär där man också visar 

öppnandet av utställningen och de 

viktigaste objekten i utställningen. 

Framförallt  med tanke på att det här var en 

av de största utställningarna om vikingarna 

när den ägde rum.  

 

Däremot fanns de mindre online 

utställningar som berörde olika mindre 

teman som jag tycke att var riktigt bra. I det 

här fallet hette utställningen Desire, love 

and identity och hade flera olika mindre 

ÄÅÌÁÒȢ %Î ÁÖ ÄÅÓÓÁ ÈÁÎÄÌÁÄÅ ÏÍ ȱ4ÈÅ 

Chevalier d'Eonȱ också känd under sitt 

riktiga namn Charles Genevieve Louis 

Auguste Andree Timothee D'Eon de 

Beaumont (1728ɀ1810) som fungerade 

under sin livstid som soldat, spion och 

äventyrare bosatt i både Frankrike och 

Storbritannien. Hen (han) skulle också ha 

varit känd för att ha publicerat boken 

Lettres, memoires et negociations (1764) 

som blev en samtida skandal i 

Storbritannien där han då levde i exil. 

Boken gjorde att hen blev men det som gör 

den här utställningen intressant och som 

gjorde att Chevalier d'Eon blev känd för 

samtiden var hans vana att både klä ut sig 

till man och kvinna vilket skapade ett 

intresse för till vilket kön han tillhörde. 

Från 1777 framåt klädde hen sig enbart som 

kvinna och lyckades överleva genom att 

visa på sin förmåga i fäktning. Den 

anatomiska undersökningen efter hens död 

slog fast att hen var en man men i både 

Frankrike och Storbritannien valde man år 

1777 fastslå att hen var en kvinna. I 

Frankrike fastslogs beslutet av Ludvig XVI 

och i det krävde man att Chevalier d'Eon 

skulle klä sig som kvinna. Överlag kan man 

fastslå att Chevalier d'Eon överlevde i det 

som var turbulent tid för henom.  

 

Det här var frågan om en synnerligen 

intressant utställning framförallt som där 

man hade tillgång till olika föremål som 

inte fanns utställda i muséet vanligtvis. De 

flesta av föremålen som man hade 

framställt information om var inte utställda 

och det fanns mycket information som var 

lätt tillgänglig och som bidrog till ny 

kunskap. Tyvärr är sådana här utställningar 

inte lätta att komma åt initialt frå n British 

Museums hemsidor men för min del var 

utställningen om Chevalier d'Eon givande 

eftersom det gav chansen att se på flera 

föremål som inte vanligtvis är tillgängliga i 

muséet. Överlag lönar det sig att bekanta 

sig med olika muséers och instituts 

hemsidor eftersom där finns oftast 

möjlighet att få nya perspektiv. I Finland 

lönar det sig särskilt att bekanta sig med 

konstmuseet Sinebrychoff och deras 

virtuella och audio utställningar.  

 

Ted Hellsten  
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Länkar: 
Chevalier d'Eon: 

https://www.britishmuseum.org/collection/desire -love-and-identity/chevalier -deon  

Rekommendationer över vad man kan göra på British Museum online:  

https://blog.britishmuseum.org/how -to-explore-the-british -museum-from-home/ 

 

 

 

Jonas & de 40 dagarna 
Här skulle komma en text om karantän men texten kom aldrig fram. Ett stort problem 

studerande råkat ut för under karantänen är motivationsbrist.  Detta har också vår kära 

redaktionsmedlem Jonas råkat ut för. Redaktionen önskar honom och alla andra drabbade 

en snabb återhämtning. 

 

 

https://www.britishmuseum.org/collection/desire-love-and-identity/chevalier-deon
https://blog.britishmuseum.org/how-to-explore-the-british-museum-from-home/
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Karantänsutstyrslar 

Vi bad vår modeexpert poängsätta redaktionens karantänsutstyrslar så också vet hur det 
gäller att klä sig! 

 

Emelie  

Spännande val av strumpor. Kanske inte världens bästa 
kombination av kläder, dock trevligt att någon använder kjol. 
3/5  

 

 

 

 

 

  

   

Eira 
 
Ser ganska bekvämt och skönt ut. Stilmässigt inte väldigt 
kreativt. Bra kombination av tröja och tofflor. Extra plus för 
anktofflorna. 4/5   
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Ida  

Ser lämpligt dekadent ut. Fortfarande pyjamas på 
sig? Dricker vin i pyjamas? Skojiga hundtofflor. 
4/5  

 

 

 

 

 

Oliver  

Traditionellt. Riktig karantänsutstyrsel. Påminner mig om de 
gamla goda tiderna. 6/5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Alexander Karlman

Daniela  

Hårt arbete. Förnuftigt att använda handskar 
och huvudduk när man arbetar på gården. 
Rabarber. 5/5  
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Corona världen runt - fem 

berättelser om vardag i 

undantagstillstånd 

 
Coronaviruset har spritt ut sig så gott som 

hela världen i skrivande stund. Alla länder 

har samma mål ɀ att få slut på epidemin. 

Sätten att föröska uppnå detta har dock 

varierat mycket från land till land. Det vi får 

läsa på nyheterna här i Finland är ofta de 

allra radikalaste exemplen, men hur har 

corona egentligen påverkat helt vanliga 

människor runtom i världen? I denna 

artikel har jag intervjuat vänner i fem olika 

länder ɀ Italien, Polen, Sverige, Tyskland 

och USA. Allas deras liv har påverkats av 

coronapandemin på ett eller annat sätt 

oberoende av vilka åtgärder länderna de 

bor i har tagit.  

 

Tinja, Italien  
Jobbar på Skandinaviska föreningens 

konstnärshus i Rom. Finsk medborgare 

och Historicusalumn <3 

 

Tinja minns att det första fallet av corona 

rapporterades i Rom redan i slutet på 

januari då två kinesiska turister bekräftades 

ha viruset. Då spreds sjukdomen ännu inte 

vidare. På allvar började coronan sprida sig 

i Italien mot slutet på februari då flera 

människor i regionen Lombardiet i norra 

It alien insjuknade. Då Norditalien sattes i 

karantän började utlänningar avboka sina 

resor också till Rom och staden tömdes på 

turister. Museerna, biblioteken, gymmen 

och bland annat Tinjas yogasal stängdes i 

början av mars och då började situationen 

kännas mer allvarlig också i Rom. Då 

norditalienarna började fly 

karantänsbestämmelserna till södra 

delarna av landet utlyste regeringen 

utegångsförbud i hela landet. 

Konstnärsresidenset Tinja jobbar på 

stängde och Tinja började jobba på distans. 

Även alla andra icke-nödvändiga 

verksamheter stängde. Det var fortfarande 

tillåtet att gå till matbutiken och apoteket 

men man var tvungen att ha med sig en 

utprintad blankett, autocertificazione, där 

ÍÁÎ ÓËÒÅÖ ÓÉÔÔ ßÒÅÎÄÅȢ ȱ)ÆÁÌÌ ÐÏÌÉÓÅÎ 

stoppade en utan att man hade en giltig 

ÏÒÓÁË ÁÔÔ ÖÁÒÁ ÕÔÅ ËÕÎÄÅ ÍÁÎ Æâ ÂĘÔÅÒȱȟ 

ÆĘÒËÌÁÒÁÒ 4ÉÎÊÁȢ ȱ-ÁÎ ËÕÎÄÅ Æâ ÂÌÁÎËÅÔÔÅÒ 

av polisen eller från kiosker om man inte 

ÈÁÄÅ ÅÎ ÐÒÉÎÔÅÒ ÈÅÍÍÁȱȢ $ÅÔ ÖÁÒ ÏÃËÓâ 

tillåtet att gå på promenad eller ut med 

hunden på högst 200 meters avstånd från 

sitt hem. Tinja berättar att hennes 

rumskamrats kompis fick böter då han var 

ÕÔÅ ÏÃÈ ÊÏÇÇÁÄÅ άίΪ ÍÅÔÅÒ ÆÒâÎ ÓÉÔÔ ÈÅÍȢ ȱ3â 

det lönade sig inte att bryta mot 

utegångsförbudet. Böterna kunde vara 

mellan 200 och 4 ΪΪΪ ÅÕÒÏȱȟ ÆĘÒËÌÁÒÁÒ ÈÏÎȢ 

Till en början på utegångsförbudet kändes 

det konstigt för Tinja att inte få gå ut men 

ÈÏÎ ÖÁÎÄÅ ÓÉÇ ÓÎÁÂÂÔȢ ȱ3ÏÍ ÔÕÒ ÈÁÒ ÈÕÓÅÔ 

jag bor i två innergårdar och en takterass så 

ÊÁÇ ÈÁÒ ÎÏÇ ÆâÔÔ ÆÒÉÓË ÌÕÆÔȱȟ ÆĘÒÓßËÒÁÒ ÈÏÎȢ 

Till matbutiken gick Tinja bara en gång i 

veckan eller mer sällan. För övrigt gick 

hennes tid mest till jobb och 

graduskrivande. På grund av 

undantagstillståndet minskade Tinjas 

arbetsmängd så hon fick mera tid att skriva 

på sin gradu. Hon lämnade in gradun i maj. 

ȱ&ĘÒÕÔÏÍ ÇÒÁÄÕÓËÒÉÖÁÎÄÅ ÆÉÃË jag tiden att 

gå genom att yoga, se på tv-serier och 

filmer, läsa böcker, lyssna på poddar och 
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ÌÁÇÁ ÍÁÔȱȟ ÂÅÒßÔÔÁÒ 4ÉÎÊÁȢ ȱ4ÉÄÅÎ ÇâÒ 

snabbt, det finns hela tiden något man kan 

ÇĘÒÁȱȢ 4ÒÏÔÓ ÁÔÔ ÄÅÔ ËßÎÔÓ ÓÖâÒÔ ÁÔÔ ÉÎÔÅ Æâ 

röra sig fritt ute har Tinja upple vt det som 

positivt att hon haft tid att skapa nya 

ÒÕÔÉÎÅÒȢ ȱ*ÁÇ ÈÁÒ ÙÏÇÁÔ ÎßÓÔÁÎ ÖÁÒÊÅ ÄÁÇȟ 

planerat måltider på förhand och utarbetat 

ÅÎ ÈÕÓÈâÌÌÓÂÕÄÇÅÔȱ ÓßÇÅÒ ÈÏÎȢ $â 

utegångsförbudet tog slut efter att ha varat 

i två månader var det enligt Tinja jätteskönt 

men också skrämmande att gå ut då viruset 

ännu var kvar. Det första Tinja gjorde var 

att gå på promenad till Largo di Torre 

Argentina och Pantheon samt i sin 

ÈÅÍÓÔÁÄÓÄÅÌ 4ÒÁÓÔÅÖÅÒÅȢ ȱ.ÏÇ ÍßÒËÅÒ ÍÁÎ 

att särskilt unga människor redan börjat 

träffa varandÒÁ ÍÅÒÁȱȟ ÓßÇÅÒ ÈÏÎȢ 

 

Tinja har inte haft corona själv och hon 

känner inte heller någon som bekräftats ha 

fått viruset. Hon är inte rädd för att få 

corona. Hon grubblar över att även om hon 

själv försöker vara försiktig och till exempel 

undvika stora folkmassor kan hon inte ha 

kontroll över vad hennes rumskamrat 

ÈâÌÌÅÒ Ðâ ÍÅÄȢ ȱ-ÁÎ ËÁÎ ßÎÄâ ÂÌÉ ÓÊÕË ÆÁÓÔ 

ÍÁÎ ÓËÕÌÌÅ ÖÁÒÁ ÊßÔÔÅÆĘÒÓÉËÔÉÇȱȟ ÓßÇÅÒ ÈÏÎȢ 

ȱ-ÅÓÔ ÖÁÒ ÊÁÇ ÒßÄÄ ÆĘÒ ÁÔÔ ÉÎÔÅ Æâ ÇÒÁÄÕÎ 

ÓËÒÉÖÅÎ ÆßÒÄÉÇÔ ÏÍ ÊÁÇ ÓËÕÌÌÅ ÂÌÉ ÓÊÕËȦȱȢ 4ÉÌÌ 

en början på epidemin följde Tinja mera 

med nyheterna men nu kollar hon 

nyhetsrubrikerna bara en gång om dagen 

och väljer att inte läsa nyheter om corona. 

ȱ $ÅÎ ÉÔÁÌÉÅÎÓËÁ ÐÒÅÓÓÅÎ ßÒ ÍÙÃËÅÔ ÌÕÇÎÁÒÅ 

än den finska, men det kan också vara att 

jag lyckats undvika den värsta paniken då 

jag inte ännu förstår allt som sägs i de 

ÉÔÁÌÉÅÎÓËÁ ÎÙÈÅÔÅÒÎÁȱȟ ÆÕÎÄÅÒÁÒ 4ÉÎÊÁȢ (ÏÎ 

berömmer den italienska regeringens 

snabba reaktion på situationen, men ibland 

känns det oklart med vad man får och inte 

får göra särskilt nu i andra fasen av 

epidemin. ȱ*ÁÇ ßÒ ÇÌÁÄ ĘÖÅÒ ÁÔÔ ÉÎÔÅ ÖÁÒÁ 

politiker och behöva vara med och fatta 

ÂÅÓÌÕÔ ÊÕÓÔ ÎÕȱȟ ÓßÇÅÒ ÈÏÎȢ 

 

Tinja gjorde en reseanmälan till 

utrikesministeriet före sin flytt i höst och 

fick mejl av ministeriet i mars då 

coronasituationen i Italien förvärrades. 

Utrikesministeriet ville veta om hon 

planerade att stanna i Italien och om hon 

behövde hjälp med att återvända till 

Finland. För tillfället kommer Tinja inte att 

återvända till Finland och i början av maj 

lättades utegångsförbudet och man får röra 

sig mer fritt i Rom. Att återvända till 

Finland kräver lite mera planering då hon 

varken har jobb eller bostad i Finland. 

ȱ(ĘÇÓÔ ÁÎÔÁÇÌÉÇÅÎ ËÏÍÍÅÒ ÊÁÇ ÔÉÌÌ &ÉÎÌÁÎÄ 

någon gång i slutet av sommaren efter att 

ÍÉÔÔ ÁÒÂÅÔÓËÏÎÔÒÁËÔ ÔÁÒ ÓÌÕÔ É ÊÕÌÉȱȢ 

 

 
Den 6 mars var det ingen kö till 

Peterskyrkan i Rom 

 

Jenny, Polen 


